Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Komisijas 1992. gada Regula (EEK) Nr. 3491/92 par vienotas likmes palīdzības piešķiršanu Azoru salām cukurbiešu ražošanai un īpašu palīdzību cukurbiešu pārstrādei baltajā cukurā

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1992. gada 15. jūnija Regulu (EEK) Nr. 1600/92 par īpašiem pasākumiem, kas piemērojami Azoru salās un Madeirā attiecībā uz noteiktiem lauksaimniecības produktiem 1, un jo īpaši tās 25. pantu,
ņemot vērā Padomes 1985. gada 11. jūnija Regulu (EEK) Nr. 1676/85 par norēķinu vienības vērtību un konversijas likmēm, ko piemēro kopējā lauksaimniecības politikā 2, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 2205/90 3, un jo īpaši tās 12. pantu,
tā kā Regulas (EEK) Nr. 1600/92 25. pantā ar dažiem nosacījumiem paredzēts piešķirt vienotas likmes palīdzību par hektāru cukurbiešu ražošanas attīstīšanai Azoru salās un īpašu palīdzību Azoru salās novākto cukurbiešu pārstrādei baltajā cukurā; 

tā kā, lai nodrošinātu, ka šī palīdzība ir efektīva, būtu jāparedz nosacījumi tās piemērošanai, jo īpaši obligātie nosacījumi un administratīvās formalitātes, kas jāievēro, lai saņemtu palīdzību; 

tā kā būtu jāparedz noteikums par nepareizi samaksātu palīdzību; 

tā kā Regula (EEK) Nr. 1600/92 stājās spēkā 1992. gada 1. jūlijā; tā kā sakarā ar to, ka Portugāle jau ir piemērojusi kritērijus un nosacījumus, kas izklāstīti šajā regulā, attiecībā uz 1992./1993. tirgdarbības gadu, būtu jāparedz, ka šī regula ir piemērojama no minētā gada;
tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Cukura nozares pārvaldības komitejas atzinumu,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.
1. pants
Saskaņā ar šīs regulas nosacījumiem Portugāle Azoru salās novākto cukurbiešu ražotājiem un šo cukurbiešu pārstrādātājiem baltajā cukurā maksā attiecīgi vienotas likmes palīdzību par hektāru un īpašo Regulas (EEK) Nr. 1600/92 25. pantā minēto palīdzību par pārstrādi.
2. pants
1. Lai piešķirtu vienotas likmes palīdzību par hektāru, cukurbiešu ražotājiem pirms apsēto platību novākšanas jāiesniedz deklarācija kompetentajās iestādēs, ko izraudzījusi Portugāle, un tajā pašā laikā arī rakstisks palīdzības pieteikums.
2. Platības, par kurām var pretendēt uz palīdzību, katram ražotājam sastāv no vismaz 

a) 0,1 hektāra 1992./1993. tirgdarbības gadā; 

b) 0,2 hektāriem 1993./1994. tirgdarbības gadā; 

c) 0,3 hektāriem turpmākajos tirgdarbības gados. 

3. Palīdzības pieteikumus pieņem tikai tad, ja cukurbiešu raža no hektāra ir vismaz 25 tonnas. 

4. Palīdzību, kas minēta 1. punktā, izmaksā tikai pēc ražas novākšanas un attiecīgo cukurbiešu piegādes pārstrādātājam, kurš paziņo kompetentajām iestādēm par katra cukurbiešu ražotāja piegādāto cukurbiešu daudzumu. 

3. pants
1. Lai saņemtu īpašo palīdzību par pārstrādi, pārstrādes uzņēmums iesniedz kompetentajās iestādēs rakstisku pieteikumu.
Pieteikumā norāda baltā cukura daudzumu, kas saražots no Azoru salās novāktajām cukurbietēm, un pie pieteikuma pievieno
a) pierādījumu par cukurbiešu iepirkumu no katra ražotāja, kas piegādājis pārstrādātās cukurbietes, un
b) no 1993./1994. tirgdarbības gada un turpmāk rakstisku apņemšanos nerafinēt jēlcukuru laikā, kad cukurbietes pārstrādā baltajā cukurā. 

2. Palīdzību, kas minēta 1. punktā, izmaksā tikai pēc tam, kad noskaidrots, ka baltais cukurs ir ražots no Azoru salās novāktām cukurbietēm. 

4. pants
1. Portugāle veic visus pasākumus, kas vajadzīgi, lai nodrošinātu, ka palīdzību piešķir, tirgdarbības gadā nepārsniedzot maksimumu, kas atbilst 10 000 tonnām Azoru salās ražotā baltā cukura. 

2. Portugāle veic visus papildu pasākumus, kas vajadzīgi, lai piemērotu šo regulu, un jo īpaši attiecībā uz palīdzības pieteikuma veidlapām, pavaddokumentu pārbaudi, kā arī zemes platību, novākto cukurbiešu daudzuma un saražotā baltā cukura daudzuma pārbaudi.
5. pants
Portugāle ziņo Komisijai 

a) triju mēnešu laikā pēc šīs regulas stāšanās spēkā par papildu pasākumiem, kas paredzēti saskaņā ar 4. panta 2. punktu; 

b) 45 darba dienu laikā pēc katra kalendārā gada beigām 

- par platībām un kopējo summu, par kuru ir pieprasīta un izmaksāta vienotas likmes palīdzība,
- par saražotajiem baltā cukura daudzumiem un kopējo summu, kas izmaksāta kā īpašā palīdzība par pārstrādi.
6. pants
Konversiju Portugāles eskudo veic 

a) 2. pantā minētās palīdzības gadījumā, piemērojot lauksaimniecības konversijas likmi, kas piemērojama dienā, kad veikta  cukurbiešu pēdējā piegāde pārstrādātājam;
b) 3. pantā minētās palīdzības gadījumā, piemērojot lauksaimniecības konversijas likmi, kas bija piemērojama dienā, kad Portugāle noteica minētā pārstrādes uzņēmuma galīgo saražoto daudzumu. 

7. pants
1. Ja palīdzība ir izmaksāta bez pienācīga pamatojuma, tad kompetentās iestādes piedzen izmaksātās summas, pieskaitot procentus no tās dienas, kad palīdzība izmaksāta, līdz dienai, kad tā faktiski piedzīta. Piemērojama ir procentu likme, kas ir spēkā līdzīgām piedziņas operācijām saskaņā ar Portugāles tiesību aktiem.
2. Piedzīto palīdzību kopā ar procentiem samaksā maksātājām struktūrām un aģentūrām, kuras proporcionāli Kopienas ieguldījumam to atskaita no izdevumiem, ko finansē Eiropas Lauksaimniecības virzības un garantiju fonds. 

8. pants
Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

To piemēro no 1992./1993. tirgdarbības gada. Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1992. gada 2. decembrī

Komisijas vārdā —
Komisijas loceklis

Rejs Makšerijs [Ray MAC SHARRY]
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